
AR-15 EMOD STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC - VLTOR WEAPON
SYSTEMS AR-15 EMOD STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC BLK

“Clubfoot”-style adjustable stock with modular storage options gives the tactical
shooter exceptional versatility and weapon control. The EMOD is 1½ " longer
than the original Modstock to ensure a solid, comfortable cheekweld even on
rifles with long eye relief scopes. Two, detachable, full-length storage
compartments provide additional cheek support for more comfort and stability.
Each waterproof compartment holds up to 3 AA or 4 CR123 batteries, and a
permanent flip-open compartment on the left side of the stock holds two more AA
batteries or other small items. Extra-length buttplate with removable rubber pad
angles forward from heel to toe for a better hold in the “ready” position and when
the weapon is held above the shoulder pocket in the heads-up position. Two,
molded-in sling loops accept military-style, nylon web slings; molded-in sling
socket accepts a quick-detach, push-button swivel for ambidextrous single-point
sling attachment. Basic EMOD includes buttstock and detachable storage
compartments only, available for Mil-Spec buffer tubes.

Attributes

Name: VLTOR WEAPON SYSTEMS AR-15 EMOD STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC BLK
Manufacturer: VLTOR WEAPON SYSTEMS
Product no.: 100003186
Mfr. No.: AEB-MB
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Model: AR-15
Style: Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.522kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15 EMOD Schaft
Collapsible MilSpec

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15 EMOD Schaft Collapsible MilSpec von VLTOR Weapon Systems entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und
Wartung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies das gesamte Dokument sorgfältig durch, bevor du es
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über Kenntnisse im Umgang mit
Feuerwaffen und deren sicherer Handhabung verfügen.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte den Schaft und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Schaft auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Lagere den Schaft und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Eigentums und der Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der EMODSchaft ist für das taktische Schießen konzipiert. Stelle sicher, dass du im Umgang damit geschult
bist.
Stelle immer sicher, dass der Schaft korrekt am Pufferrohr befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide die Verwendung des Schafts mit inkompatiblen Pufferrohren, um Unfälle zu vermeiden.
Überlaste die Stauraumfächer nicht über ihre Kapazität hinaus.
Halte bei der Verwendung des Schafts einen festen Griff und eine korrekte Haltung, um Ausrutscher oder
Stürze zu vermeiden.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Schießumgebung sicher ist.
Verwende nur kompatible Zubehörteile mit dem Schaft, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Schaft vom Pufferrohr, indem du die Anweisungen des Herstellers befolgst.
Richte den EMODSchaft am Pufferrohr aus und schiebe ihn in Position, bis er sicher befestigt ist.
Teste die Befestigung, indem du sanft am Schaft ziehst, um sicherzustellen, dass er fest sitzt.

Nutzung

Stelle den Schaft auf die gewünschte Länge für eine bequeme Schießposition ein.
Nutze die modularen Stauraumfächer für Batterien oder kleine Gegenstände nach Bedarf.
Stelle sicher, dass die Buttplate richtig geneigt ist, um optimalen Komfort und Kontrolle zu
gewährleisten.
Halte, wenn du bereit bist zu schießen, die Feuerwaffe fest und halte eine stabile Schießposition ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schaft und alle zugehörigen Komponenten gemäß den lokalen Abfallentsorgungsvorschriften.
Verbrenne den Schaft nicht und setze ihn nicht extremen Temperaturen aus, da dies schädliche Substanzen
freisetzen kann.
Wenn der Schaft irreparabel beschädigt ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen bezüglich Sicherheit, Nutzung oder Produktunterstützung besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deren Kundenservice.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deinem AR15 EMOD Schaft Collapsible MilSpec gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und Verantwortung im
Umgang mit deiner Feuerwaffe priorisierst.



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for AR15 EMOD Stock
Collapsible MilSpec

Introduction
Thank you for choosing the AR15 EMOD Stock Collapsible MilSpec from VLTOR Weapon Systems. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. Please
read the entire document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only by individuals who are knowledgeable about firearms and their safe
handling.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the stock and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Store the stock and firearm in a secure location when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The EMOD stock is designed for tactical shooting. Ensure you are trained in its use.
Always ensure the stock is properly attached to the buffer tube before use.
Avoid using the stock with incompatible buffer tubes to prevent accidents.
Do not overload the storage compartments beyond their capacity.
When using the stock, maintain a firm grip and proper stance to prevent slips or falls.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use only compatible accessories with the stock to avoid malfunctions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the buffer tube by following the manufacturer’s instructions.
Align the EMOD stock with the buffer tube and slide it into place until it is securely attached.
Test the attachment by gently pulling on the stock to ensure it is firmly in place.

Usage

Adjust the stock to your preferred length for a comfortable shooting position.
Utilize the modular storage compartments for batteries or small items as needed.
Ensure that the buttplate is properly angled for optimal comfort and control.
When ready to shoot, hold the firearm firmly and maintain a stable shooting position.

Disposal Instructions
Dispose of the stock and any associated components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate or expose the stock to extreme heat, as this may release harmful substances.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer’s website or contact
their customer service.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15 EMOD Stock Collapsible MilSpec. Thank you for prioritizing safety and responsibility in your firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
EMOD AR15 MilSpec

Introducción
Gracias por elegir la Culata EMOD AR15 MilSpec de VLTOR Weapon Systems. Esta guía proporciona instrucciones
y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu producto. Por favor, lee todo
el documento cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea utilizado solo por personas que tengan conocimientos sobre armas de
fuego y su manejo seguro.
Siempre trata tu arma como si estuviera cargada.
Mantén la culata y el arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daño. No la uses si está dañada.
Almacena la culata y el arma en un lugar seguro cuando no estén en uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la propiedad y uso de armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
La culata EMOD está diseñada para disparos tácticos. Asegúrate de estar entrenado en su uso.
Asegúrate de que la culata esté correctamente fijada al tubo de amortiguación antes de usarla.
Evita usar la culata con tubos de amortiguación incompatibles para prevenir accidentes.
No sobrecargues los compartimentos de almacenamiento más allá de su capacidad.
Al usar la culata, mantén un agarre firme y una postura adecuada para evitar resbalones o caídas.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro para disparar.
Usa solo accesorios compatibles con la culata para evitar malfunciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la culata existente del tubo de amortiguación siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la culata EMOD con el tubo de amortiguación y deslízala en su lugar hasta que esté firmemente
fijada.
Prueba la fijación tirando suavemente de la culata para asegurarte de que esté bien sujeta.

Uso

Ajusta la culata a la longitud que prefieras para una posición de disparo cómoda.
Utiliza los compartimentos de almacenamiento modulares para baterías u objetos pequeños según sea
necesario.
Asegúrate de que la placa de la culata esté correctamente inclinada para un óptimo confort y control.
Cuando estés listo para disparar, sujeta firmemente el arma y mantén una posición de disparo estable.

Instrucciones de Eliminación
Elimina la culata y cualquier componente asociado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No incinera ni expongas la culata a calor extremo, ya que esto puede liberar sustancias nocivas.
Si la culata está dañada más allá de la reparación, considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o el soporte del producto, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio al cliente.



Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu
Culata EMOD AR15 MilSpec. Gracias por priorizar la seguridad y la responsabilidad en el manejo de tus armas de
fuego.
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Guide de Sécurité pour la Crosse AR15 EMOD
Collapsible MilSpec

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse AR15 EMOD Collapsible MilSpec de VLTOR Weapon Systems. Ce guide fournit des
instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation et l'entretien sûrs de votre produit.
Veuillez lire l'intégralité du document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes qui connaissent les armes à feu et leur
manipulation sécurisée.
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez la crosse et l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Rangez la crosse et l'arme dans un endroit sécurisé lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
La crosse EMOD est conçue pour le tir tactique. Assurezvous d'être formé à son utilisation.
Assurezvous toujours que la crosse est correctement fixée au tube de buffer avant utilisation.
Évitez d'utiliser la crosse avec des tubes de buffer incompatibles pour prévenir les accidents.
Ne surchargez pas les compartiments de rangement audelà de leur capacité.
Lorsque vous utilisez la crosse, maintenez une prise ferme et une posture appropriée pour éviter les glissades
ou les chutes.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec la crosse pour éviter les dysfonctionnements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la crosse existante du tube de buffer en suivant les instructions du fabricant.
Alignez la crosse EMOD avec le tube de buffer et glissezla en place jusqu'à ce qu'elle soit solidement
fixée.
Testez la fixation en tirant doucement sur la crosse pour vous assurer qu'elle est bien en place.

Utilisation

Ajustez la crosse à la longueur qui vous convient pour une position de tir confortable.
Utilisez les compartiments de rangement modulaires pour des piles ou de petits objets selon vos
besoins.
Assurezvous que le plateau de la crosse est correctement incliné pour un confort et un contrôle
optimaux.
Lorsque vous êtes prêt à tirer, maintenez fermement l'arme à feu et adoptez une position de tir stable.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la crosse et de tous les composants associés conformément aux réglementations locales sur
l'élimination des déchets.
Ne pas incinérer ou exposer la crosse à une chaleur extrême, car cela pourrait libérer des substances
nocives.
Si la crosse est endommagée audelà de toute réparation, envisagez des options de recyclage si disponibles.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou le support produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter leur service client.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec
votre crosse AR15 EMOD Collapsible MilSpec. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la responsabilité dans la
manipulation de votre arme à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio AR15
EMOD Collassabile MilSpec

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio AR15 EMOD Collassabile MilSpec di VLTOR Weapon Systems. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso e la manutenzione sicuri del prodotto. Si
prega di leggere attentamente l'intero documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno conoscenze sui fucili e sulla loro
manipolazione sicura.
Trattare sempre il proprio fucile come se fosse carico.
Tenere il calcio e il fucile fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Conservare il calcio e il fucile in un luogo sicuro quando non in uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso di armi da fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il calcio EMOD è progettato per il tiro tattico. Assicurarsi di essere addestrati nel suo uso.
Assicurarsi sempre che il calcio sia correttamente attaccato al tubo di buffer prima dell'uso.
Evitare di utilizzare il calcio con tubi di buffer incompatibili per prevenire incidenti.
Non sovraccaricare i compartimenti di stoccaggio oltre la loro capacità.
Durante l'uso del calcio, mantenere una presa salda e una postura corretta per prevenire scivolamenti o
cadute.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un'area di tiro sicura.
Utilizzare solo accessori compatibili con il calcio per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovere il calcio esistente dal tubo di buffer seguendo le istruzioni del produttore.
Allineare il calcio EMOD con il tubo di buffer e farlo scorrere in posizione fino a quando non è
saldamente attaccato.
Testare l'attacco tirando delicatamente sul calcio per assicurarsi che sia fermo in posizione.

Uso

Regolare il calcio alla lunghezza preferita per una posizione di tiro confortevole.
Utilizzare i compartimenti di stoccaggio modulari per batterie o piccoli oggetti secondo necessità.
Assicurarsi che il buttplate sia correttamente angolato per un comfort e un controllo ottimali.
Quando si è pronti a sparare, tenere saldamente il fucile e mantenere una posizione di tiro stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il calcio e eventuali componenti associati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non incenerire o esporre il calcio a calore estremo, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se il calcio è danneggiato oltre la riparazione, considerare opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'uso o il supporto del prodotto, si prega di consultare il sito web del
produttore o contattare il loro servizio clienti.



Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con il
proprio Calcio AR15 EMOD Collassabile MilSpec. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla responsabilità
nella manipolazione delle armi da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla kolby AR15 EMOD
COLLAPSIBLE MILSPEC

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15 EMOD COLLAPSIBLE MILSPEC od VLTOR Weapon Systems. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, które zapewnią
bezpieczne korzystanie i konserwację produktu. Prosimy o uważne przeczytanie całego dokumentu przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko przez osoby znające się na broni palnej i jej bezpiecznym
użytkowaniu.
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była naładowana.
Przechowuj kolbę i broń z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przechowuj kolbę i broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Kolba EMOD jest zaprojektowana do strzelania taktycznego. Upewnij się, że jesteś przeszkolony w jej użyciu.
Zawsze upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana do rury buforowej przed użyciem.
Unikaj używania kolby z niekompatybilnymi rurami buforowymi, aby zapobiec wypadkom.
Nie przeciążaj komór przechowywania ponad ich pojemność.
Podczas korzystania z kolby, utrzymuj pewny chwyt i odpowiednią postawę, aby zapobiec poślizgnięciom lub
upadkom.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.
Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów z kolbą, aby uniknąć awarii.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą kolbę z rury buforowej, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj kolbę EMOD z rurą buforową i wsunię ją na miejsce, aż będzie pewnie zamocowana.
Sprawdź mocowanie, delikatnie ciągnąc za kolbę, aby upewnić się, że jest pewnie zamocowana.

Użytkowanie

Dostosuj kolbę do preferowanej długości dla wygodnej pozycji strzeleckiej.
Wykorzystaj modułowe komory przechowywania do baterii lub małych przedmiotów w razie potrzeby.
Upewnij się, że stopka jest odpowiednio nachylona dla optymalnego komfortu i kontroli.
Gdy będziesz gotowy do strzału, trzymaj broń pewnie i utrzymuj stabilną pozycję strzelecką.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kolbę oraz wszelkie związane z nią komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie spalaj ani nie wystawiaj kolby na ekstremalne ciepło, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli kolba jest uszkodzona ponad możliwość naprawy, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub wsparcia produktu, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wskazówek, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z kolbą AR15 EMOD COLLAPSIBLE MILSPEC. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa i odpowiedzialności w obsłudze broni palnej.
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Turvallisuusohjeet AR15 EMOD perälevylle,
säädettävä MilSpec

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 EMOD perälevyn, säädettävän MilSpec VLTOR Weapon Systemsilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja tuotteen turvalliseen käyttöön ja ylläpitoon. Lue koko asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käyttävät vain henkilöt, jotka tuntevat aseet ja niiden turvallisen käsittelyn.
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu.
Pidä perälevy ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti perälevy mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Säilytä perälevy ja ase turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
EMODperälevy on suunniteltu taktiseen ampumiseen. Varmista, että olet koulutettu sen käyttöön.
Varmista aina, että perälevy on kunnolla kiinnitetty bufferiputkeen ennen käyttöä.
Vältä perälevyn käyttöä yhteensopimattomien bufferiputkien kanssa onnettomuuksien estämiseksi.
Älä ylikuormita säilytysosastoja niiden kapasiteetin yli.
Käytä perälevyä käyttäessäsi tukevasti otetta ja oikeaa asentoa liukastumisten tai kaatumisten estämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita perälevyn kanssa toimintahäiriöiden välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva perälevy bufferiputkesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista EMODperälevy bufferiputken kanssa ja liu'uta se paikalleen, kunnes se on tukevasti
kiinnitetty.
Testaa kiinnitys vetämällä varovasti perälevystä varmistaaksesi, että se on kunnolla paikallaan.

Käyttö

Säädä perälevy mieluiselle pituudelle mukavaa ampumaasentoa varten.
Hyödynnä modulaarisia säilytystiloja paristoille tai pienille esineille tarpeen mukaan.
Varmista, että perälevyn takapinta on oikein kulmassa optimaalista mukavuutta ja hallintaa varten.
Kun olet valmis ampumaan, pidä asetta tukevasti ja ylläpidä vakaata ampumaasentoa.

Hävitysohjeet
Hävitä perälevy ja siihen liittyvät osat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta tai altista perälevyä äärimmäiselle kuumuudelle, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos perälevy on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa turvallisuuteen, käyttöön tai tuen kysymyksissä, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän
asiakaspalveluunsa.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15
EMOD perälevyn kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisuuden aseiden käsittelyssä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 EMOD Stock
Collapsible MilSpec

Introduktion
Tack för att du valt AR15 EMOD Stock Collapsible MilSpec från VLTOR Weapon Systems. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och underhåll av din produkt. Vänligen läs
hela dokumentet noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används av personer som har kunskap om skjutvapen och säker hantering.
Behandla alltid ditt skjutvapen som om det är laddat.
Håll kolven och skjutvapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet kolven för eventuella tecken på slitage eller skador. Använd inte om den är skadad.
Förvara kolven och skjutvapnet på en säker plats när de inte används.
Följ alla lokala lagar och regler angående ägande och användning av skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
EMODkolven är designad för taktiskt skytte. Se till att du är utbildad i dess användning.
Se alltid till att kolven är ordentligt fäst vid buffertuben innan användning.
Undvik att använda kolven med inkompatibla buffertuber för att förhindra olyckor.
Överbelasta inte förvaringsfacken utöver deras kapacitet.
När du använder kolven, håll ett fast grepp och ha en korrekt ställning för att förhindra halka eller fall.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Använd endast kompatibla tillbehör med kolven för att undvika funktionsfel.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga kolven från buffertuben enligt tillverkarens instruktioner.
Justera EMODkolven med buffertuben och skjut in den på plats tills den är ordentligt fäst.
Testa fästet genom att försiktigt dra i kolven för att säkerställa att den sitter fast.

Användning

Justera kolven till din föredragna längd för en bekväm skjutställning.
Använd de modulära förvaringsfacken för batterier eller små föremål efter behov.
Se till att buttplattan är korrekt vinklad för optimal komfort och kontroll.
När du är redo att skjuta, håll skjutvapnet stadigt och upprätthåll en stabil skjutställning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta kolven och eventuella tillhörande komponenter i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Bränn inte kolven eller utsätt den för extrem värme, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen.
Om kolven är skadad bortom reparation, överväg återvinningsalternativ om sådana finns tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kontakta deras kundtjänst.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med
din AR15 EMOD Stock Collapsible MilSpec. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din hantering av
skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 EMOD pažbu skládací
MilSpec

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 EMOD pažbu skládací MilSpec od společnosti VLTOR Weapon Systems. Tento
průvodce poskytuje zásadní bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné používání a údržbu vašeho
produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte celý dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používají pouze osoby, které mají znalosti o střelných zbraních a jejich bezpečném
ovládání.
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Uchovávejte pažbu a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozená.
Ukládejte pažbu a zbraň na bezpečném místě, když se nepoužívají.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání střelných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
EMOD pažba je navržena pro taktickou střelbu. Ujistěte se, že jste vyškoleni v jejím používání.
Vždy se ujistěte, že je pažba správně připojena k buffer trubce před použitím.
Vyhněte se používání pažby s nekompatibilními buffer trubkami, abyste předešli nehodám.
Nepřeplňujte úložné prostory nad jejich kapacitu.
Při používání pažby udržujte pevný úchop a správnou pozici, abyste předešli sklouznutí nebo pádu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství s pažbou, abyste se vyhnuli poruchám.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pažbu z buffer trubky podle pokynů výrobce.
Zarovnejte EMOD pažbu s buffer trubkou a zasuňte ji na místo, dokud nebude bezpečně připojena.
Otestujte připojení jemným tahem na pažbu, abyste se ujistili, že je pevně na místě.

Použití

Nastavte pažbu na požadovanou délku pro pohodlnou střeleckou pozici.
Využijte modulární úložné prostory pro baterie nebo malé předměty podle potřeby.
Ujistěte se, že je buttplate správně nakloněn pro optimální pohodlí a kontrolu.
Když jste připraveni střílet, držte zbraň pevně a udržujte stabilní střeleckou pozici.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu a jakékoli související komponenty v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepalujte ani nevystavujte pažbu extrémnímu teplu, protože by to mohlo uvolnit škodlivé látky.
Pokud je pažba poškozena natolik, že ji nelze opravit, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo podpory produktu se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší AR15
EMOD pažby skládací MilSpec. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se
střelnými zbraněmi.


